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(1831-1848) 

NICOLAE ISAR 

Perioada premergătoare revolu\iei ele la 1848, incepiml de la 1831, cîn'd ve
chea şcoa![1 naţional<l întf>me>iată de Gheorghe Lazăr este organizată pe baze mo
derne, în conformitate cu prevC'derilP. Regulamentului organic, marchează o etapă 
nouă în istoria acestei foartP importante instituţii de învăţămînt care a fost Co
legiul naţional „Sf. Sava" ; este o etapă în care ii vedem pe dascălii Colegiului 
angajaţi în mod responsabil în mişcarea ele renaştere politică şi socială a poporului 
romP.n - fie că este vorba ele specialişti în domeniul ştiinţelor umane, fie că 

este vorba de cei profilaţi pe ştiinţc exacte -· ; este o etapă în care îi vedem an
gajaţi în opera generoas[1 de pregătire a spiritelor pentru marile evenimente care 
aveau să urmeze. 

O latură esenţială a adi.vităţi1 dascălilor în acest interval a constituit-o, 
cum era firesc, elaborarea de manuale diclaC'tice şi alte lucrări destinate instruc
ţiei elevilor, în care, într-o mă<;Ură mai mică sau mai mare, surprindem ideile 
social-politice înaintate ale> autorilor, spiritul lor progresist. 

Fără încloial~i. cei care s-au afirmat mai amplu în publicistica socio-politică 
din perioada premergătoare revoluţiei de la 1848 au fost, în primul rînd, profe
sorii ele profil umanist - ele istorie, filosofie, literatură, drept etc. -, dar, în
tr-o oarecare măsură, pagini dc literatură social-politică au semnat în manualele 
lor sau în diferite publicaţii ale vremii şi dascălii de ştiinţe exacte. li vom vedea. 
aşa.dar, implicit în mişcarea ele idei a timpului nu numai pe Simion l\farcovici, 
FI. Aaron, I. Genilie, ci şi pe P. Poenaru, Alexe Marin şi alţii ; mai ales, acţiunea 
de popularizare ştiinţifică în care se angajează cei din urmă se împleteşte ac!Pseri. 
cu tendinţa de afirmare a ideilor social-poli1.icc înaintate ale vremii. 

l\Ianualele sau lucrările cu conţinut social-politic tipărite de dascăli, în pri
mul rînd în tipografia Colegiului, indică într-o bună măsură gradul de implicare 
a lor în mişcarea de idei a timpului, multe dintre ele avînd, aşa cum s-a arătat I, 
semnificaţia unor elemente ale unităţii naţionalf'. In afara manualelor ~i lucrări

lor propriu-zise, un rol ele seamă în afinnarea ideologiei social-politice a dascăli

lor l-au avut numeroasele articole publicate de ei în ziarele şi revistele vremii, 
acestea din urmă între>gincl opera lor socio-politică. Fără îndoială, că aceste nume..: 

roase contribuţii la presa vremii - la analiza cărora nu ne putem opri aici -

sînt legate, în parte cel puţin, de cărţile> tipărite, manuale sau lucrări, unele din

tre acestea alcătuind sursa pentru articolele de presă, altele, dimpotrivă, fiind 

într-o oarecare măsură sinteza acestor articole. 

I Vezi V. Netea, Manualele şcolare româneşti, elemente al.e unităţii naţio
nale, în „Revista de istorie", nr. 1/1977. 
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Manualele, ca şi diferite alte lucrări tipărite de dascălii de la „Sf. Sava" 
- o bun3. parte dintre elf', traduceri din literatura străină - au fost elaborate 
în primul rînd din necesităţi didactice, ele fiind de o nepreţuită valoare pentru 
elevi în procesul instrucţiei, implicit al e:Iucaţei civice. Sortite a avea o mai 
largă circulaţie în epocă au fost manualele de i!>torie, fiosofie, literatură, geogra
fie, cu o problematică care se implica într-un mod direct în mişcarea de idei a 
timpului. 

Cum se ştie, primul manual propriu-zis de istorie care a circulat în Co
legiu, alcătuind şi prima sinteză. de istorie a românilor din epoca modernă, a fost 
cel aparţinînd lui Florian Aaron, Idee repede de istoria Prinţipatului Ţării Ro
mâneşti, în trei tomuri, primul dintre ele apărut în anul 1835 2, precedînd dL':'r 

sinteza lui Mihail Kogălniceanu, precum şi lucrările lui N. Bălcescu sau Aug. Tr. 
Laurian. ln p"recuvîntarea primului volum al acestei lucrări, Fl. Aaron arăta în
semnătatea excepţională pe care cunoaşterea istoriei naţionale o avea în lupta de 
emancipare politică şi socială a poporului român, scriind că „trebuinţa de o astfel 
de istorie este atît de pipăită şi atît de netăgăduită, încît naţia fără istoria patriei 
este ca pierdută între celelalte naţii, străină chiar de pămintul său, necunoscă

toare de drumul pe care a umblat mai înainte şi rătăcită în' calea pe care a 
apucat acum" 3. 

Succesul acestei prime sinteze de istorie naţională îl făcea pe autor să 

publice curînd, în 1839, un alt cnmpendiu de istorie naţională, Manual de istoria 
Principatului României, o formă prescurtată şi revăzută a celui clintii 4, răspun

zîncl nevoii de a avea, cum scrie el, „un manual de întreagă istorie a patriei", 

răspunzînd dorinţei comune de „a dobîr:.di o idee deplină de întîmplările acestei 

ţări" 5. ln orice caz, publicarea acestei noi lucrări dovedea interesul contempora~ 

nilor pentru o problematică adînc implicată în aspiraţiile lor social-politice. In 
ce-l priveşte pe autor, el se va angaja în acţiunea ele popularizare a trecutului 

de glorie a neamului şi în presa vremii ; în spiritul aspiraţiilor ardente ale epocii, 

va iniţia, în 1838, împreună cu G. Hill, primul cotidian românesc, cu titlul semni
ficativ ele „România" 6. 

Dar profesorul de istorie de la „Sf. Sava" este autor al mai multor altor

m.anuale decît cele de istorie naţională la care ne-am referit. Astfel, în 1845, el pu

plică un compendiu de istorie universală, mergîncl clin antichitate pînă la 1830, 

sub titlul Elemente de istorie a lumii 7, manual reeditat ~i el în anii următori. 

i Torn. I, 1835, XXIV+ 232 p. ; T. Il, 1837, 331 p. ; T. III, 1838, IV+ 14!) P-
3 T. I, 1835, p. VI. 
4 Titlul int€.Jral, Manual de istoria Principatului României, de la cele dinţfi 

vremi istorice pînă în zilele de acum, Tipografia Colegiului „Sf. Sava", Bucureşti, 
1839, 212 p. 

5 Ibidem, Precuvîntare, p. I. 
6 Vezi asupra acestuia, V. Netea, „România" - primul cotidian al poporulut 

rom:în, în „Studii", XIX, 1966, .nr. 1, p. 47-56, precum şi N. Isar, Cele mai vechi 
pPrioiice ale dascălilor de I.a „Sf. Sava" : „Muzeul Naţional" şi „România", in 
.,s:udii şi articole de istorie", tom. Ll-LII, 1985, p. 258-260. 

7 Titlul integral, Elemente de istoria lumii. Pentru trebuinta tinerimei înce
pătoare din aşezămintele de învăţăturii şi creştere publice şi private, Tipografia 
Col0giului „Sf. Sava", Bucureşti, 1845, 172 p. 
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Era acesta un manual menit să ofere elevilor, cum scrie autorul în prefaţă, „o idee 
despre istoria lumii", pentru a-i preg1ti „pentru un studiu istoric mai întins" u. 

Anumite idei sociale şi politice, mărturisind spiritul patriotic şi umanist al 
dascălului ardelean, găsim şi în seria manualelor sale de istorie a religiei sau 
de morală religioasă, începînd cu Catehismul omului creştin, moral şi soţiai, 

din 1834 9 (în ordine cronologică, de fapt, primul manual al lui Aaron) şi con
tinuînd cu altele de acest fel 10. Mai tipăreşte prO:fesorul de istorie şi un manual 
de geografie pentru începători 11 - disciplină concepută de autor în strînsă legă

tură cu istoria, aşa cum o concepe, la rîntlul său, cum vom vedea, şi profesorul 
de geografie din Colegiu. 

Dintre alte lucrări tipărite ele FI. Aaron, merită să reţinem o broşură cu 
un titlu semnificativ pentru spiritul ele care era animat autorul, anume, Fatria, 
patriotul şi patriotismul, publicată în 18.J.3 şi recomandată imediat spre lectura 
cititorilor şi în paginile gazetei braşovene, „Foaie pentru minte, inirriă şi lite
ratură" 12, aşa după cum şi alte lucrări ale lui Aaron vor fi în atenţia presei 
româneşti din Transilvania 13• In sfîrşit, ar fi de adăugat că dasc[tlul ele istorie 
de la „Sf. Sava" este autor, în colaborare cu P. Poenaru şi G. Hill, al unui vo
luminos şi de circulaţie în epocă Vocabular franţezo-românesc 14. 

In domeniul istoriografiei se înscriu parţial şi preocupările altui cunoscut 
dascăl ardelean de la „Sf. Sava", Aug. Tr. Laurian, a cărui contribuţie la acti
vitatea didactică şi educativă desfăşurată în Colegiu merită reţinută, chiar dacă 
ea s-a limitat la un interval mai redus, de numai cinci ani, pînă la 1848, după 
înfrîngerea revoluţiei - la care vor participa activ atît Aug. Tr. Laurian cît 
şi FI. Aaron - pentru mulţi ani, nemainumărîndu-se printre dascălii Colegiului. 

Alături de istorie, o disciplină şcolară de mare însemnătate sub raportul 
implicaţiilor socio-politice era filosofia, predată în cursul anului şcolar 1831-1832 
de Eufrosin Poteca. ln predarea cursului acesta s-a servit de lucrările elaborate 
şi publicate anterior, în primul rînd de traducerea după I. G. Heineke, publicată 
la Buda în 1829, sub titlul Filosofia cuvîntului şi a năravurilor 15, care va avea 

B Ibidem, p. 3. 
~ Ediţii prescurtate ale acestuia viid lumina tiparului în 1839, 1841, 13.J.::?, 

1844, 1846. 
10 Un alt manual de acest gen, „pentru trebuinţa tinerilor începători", apă

rut la Bucureşti, în 1835, a fost reeditat în 1841 şi 1847. Vezi, de asemenea, Pa
triarşi sau pămîntul canaan. Istorie în tablouri ... , Bucureşti, 1846, 428 p. 

11 Vezi Manuai de geografia cea mică pentru trebuinţa tinerilor incepători, 
Bucureşti. 1839, 64 p. 

12 Vezi an. VI, 1843, p. 88. 
13 Vezi extrase din manualul său în „Foaie pentru minte, inimă şi litera

tură", I. 1838, p. 113-119 ; III, 1840, p. 161-164. 
14-Titlul integral Vocabular franţezo-romcinesc, după cea din urmă ediţie a 

dicţionarului de Acad~mia franţozească, cu adăogare de multe ziceri, culese din 
deosebite dicţionare, de P. Poenar, Director al şcoalelor naţionale, F. Aaron şi 
G. Hill. profesori la Colegiul „Sf. Sava", t. I, (A-H), Bucureşti, în Tipografia Cole
giului Sf. Sava, 1840, VIII +824 p. ; t. II, (1-Z), 1841, 836 p. 

15 Vezi I. G. Heineccius, Filosofia cuvîntului şi a năravurilor, adecă Loghica 
si ltica elementare, cărora se pune înainte Istoria filosoficească; Buda, 1829 (în 
latineşte, Elementu Philosophiae rationabilis et moralis), precum şi manuscrisul 
cursului ţinut de Eufrosin Poteca. la Biblioteca Jlcadcmil'i R. S. Romclnia, Serviciul 
manuscrise. ms. rom. 1173, cu prelucrarea clupă opc>rn lui Heineke, dar şi clupă alţi 
fi'losofi străini. 
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o oarecare circulaţie ş1 lil anii următori retragerii lui Poteca de la „Sf. Sava", de 
altfel, ca şi o altă lucrare a sa, Cuvinţe panighirice şi moralnice, tipărită în 1826. 

Aşa cum s-a arătat, opţiunea lui E. Poteoa pentru lucrarea filosofului ra-
1;ionalist german Heineke - lucrare care a stat în primul rînd la baza cursului 
său de filosofie' - Pste semnificativă pentru gîndirea sa înaintată. Această op
ţiune era în depiină concordanţă cu concepţia lui Eufrosin Poteca despre carac
tPrul militant al filosofiei, ca disciplină şcolară 16, concepţie afirmată încă în 
anii anteriori în str însă legătură cu activitatea sa didactică desfăşurată la 

.„Sf. Sava". 
Trebuie subliniat că, deşi retras ele la „Sf. Sava", din toamna anului 1832, 

cum se ştie, E. Poteca a rămas în contact cu şcoala pe care a sprijinit-o din 
,punct de vedere material prin im,portante clonaţii în bani şi cărţi 17, tot aşa, 

<după cum, lucrările sale din această perioadă, traduceri după autori străini, 

·ca şi lucrările sale mai vechi, au fost folosite în procesul de învăţămînt. tn 
.general, activitatea lui E. Poteca din perioada egumeniei de la Motru se carac
terizează prin acelaşi spirit înaintat în problemele sociale 13, ca în perioada an
terioară ; chiar şi în lucrările sale de caracter religios din această perioadă 

surprindem aceeaşi modalitate personală de interpretare a dogmelor religiei 
·Creştine 19, în sensul adaptării lor la cerinţele societăţii vremii, o modalitate care 
ii făcea pe unii dintre contemporanii săi să-l învinuiască de ateism 20. 

Spiritul militant-patriotic domină şi activitatea lui Eufrosin Poteca de tra
ducător de cărţi, din această perioadă. Traducînd, în 1845, după o variantă în 
limba greacă, una dintre scrierile religioase ale abatelui Claude Fleury, tradu
cătorul era conv·ins că lucrarea avea să fie citită nu numai „de seminarişti şi 

16 Vezi N. Isar, Conceptia iluministă a lui Eufrosin Poteca, în baza analizei 
discursurilor sale din anii 1825-1827, în "Revista de filosofie", t. XII, 1965, nr. 12, 
p. 1637-1638. 

17 ln martie 1846, pc cînd umbla să „aşeze" un băiat în şcoala de la „Sf. 
:Sava", îndemnat şi de Petrache Poenaru, întemeiază un fond de 1.200 galbeni, cu 
o dobîndă anuală de 100/o, pentru întreţinerea în şcoală a cîte doi elevi. Cf. Arh . 
.St. Buc., Min. Cultelor şi Instr. Publice, Ţara Românească, dos. nr. 1845/1846. 
Pentru elevii care vor beneficia de bursă din acest fond, vezi, tot aici, dos. 
-457 /1850 ; dos. 254/1854 ; dos. 566/1859; 615 şi 626/1860; de asemenea, fondul 
Obştescul control, dos. 555 /1859 („Condică de veniturile şi cheltuielile fondului 
Poteca"), precum şi Gh. I. Moisescu, Cei dintîi bursieri ai lui Eufrosin Poteca la 
Colegiul Naţional din Bucureşti, în „Raze de lumină", V, 1933, nr. 1-2. 

18 Vezi, în acest sens, N. !sar, Poziţia lui Eufrosin Poteca privind problema 
agrară în epoca de la 1848, în „Analele Universităţii Bucureşti", Istorie, an. XXIII, 
1974, nr. 1, p. 25-40. 

19 Ideea de dreptate socială, în cazul lui E. Poteca, rcvinr' cu insistenţ{1 pînă 
şi într-o lucrare cu caracter eminamente religios, cum ar fi Sfînta Scriptură pe 
.scurt, publicată în 1836 şi reeditată în 1847 ; concepută ca un manual pentru se
minarii, ea cuprinde o parte originală, anume constituită din comentariile sale l~ 
fiecare capitol, în care găsim idei sociale înaintate, elemente de critică la adresa 
.boierimii şi a condiţiilor sociale ale vremii. 

20 Unul dintre cei care i-au adresat această învinuire a fost un alt cărturar 
monah, anume Naum Rîmniceanu; astfel. într-un concept de scrisoare, intitulat 
„Cuvînt tainic duhovniceşte", din ianuarie 1837, aparţinînd acestuia, citim : „De 
CJ.ceastă putredă socoteală (panteism, păgînitate, n.n.) să vede a fi şi filosoful 
nostru cel de la Franţa, Efrosin, precum am văzut un cuvînt ... într-o carte ·a lui 
Efrosin". Cf. Biblioteca Academiei R. S. România, Serv .. l'visse; Anexă la ms. grec 
nr. 1330, f. 143 v. 
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de ceilal.ţi şcolari din toate şcolile Patriei", ci şi de toţi „dregătorii politiceşti şi 

duhovniceşti cîţi iubesc luminile ştiinţei" 21, iar o altă traducere a sa, din anul 
următor, după Masillor1, era destinată pentru „povaţa dregătorilor de obşte", 

pentru „folosul obştesc al naţiunii rumâneşti" 22. Acelaşi spirit va patrona şi• 

traducerea sa, în două volume. din anii 1853-1854, după o remarcabilă lucrare
a abatelui Bossuet 23, traducere efectuată, ca şi precedenta, după originalul 
francez. 

In afara acestor lucrări tipărite, din epoca paşoptistă, ne-au rămas de la 
Eufrosin _Poteca, din aceeaşi perioadă, şi cîteva lucrări în manuscris 24, intre care
o istori'e a mănăstirilor din Ţara Roimânească, integrată în istoria naţională 25, pe 
care fostul dascăl ~'I' la „Sf. Sava", sprP sfîr~itul vieţii, zadarnic a încercat. să. 
o publice. Ir 

Trebuie adăugat că, spre deosebire de unii dintre foştii colegi dP. la. 
Sf. Sava, Fl. Aaron, S. I\farcovici şi alţii, date fiind şi preocupările sale ad
ministrativ-gqspodăreşti de la Motru, precum şi rigoarea pe care trebuia să şi-o 

impună, ca egumen al acestei mănăstiri, Eufrosin Poteca va colabora numai spo
radic la publicaţiile vremii şi cu texte nesemnificative 26, încurajînd, totuşi, pe· 
unele dintre ele, ca, de pildă „Universul", apărut în 1845 27• In schimb, activi
tatea sa culturală şi obştească va fi urmărită cu atenţie de diferitele gazete· 
româneşti, tot astfel, după cum, la 1848, cel chemat de revoluţionari pentru a 
sfinţi steagul revoluţiei - gest simbolic pentru prestigiul fostului dascăl de fi
losofie ele la „SC Sava" - nu este altul decît Eufrosin Poteca 28• 

Angajat ca profesor de filosofie din anul 1843, ocupînd catedra deţinută 

cu un timp în urmă de Eufrosin Poteca, un alt important dascăl de la „Sf. Sava". 

21 Vezi Obiceiurile Jsrailtenilor şi ale creştinilor ... , tălmăcite clin greceşte de 
Arhim. Motreanul Efrosin Poteca, Bucureşti, 1845, f. 21, numerotarea ns. 

:n Cuvintele I11ţe/eptului Masillon sau Petit Câreme, Mic Post, tălmăcitc şi 
tipărite de Efrosin Poteca, Arhim. Motrean, Bucureşti 1846, f. VI, numerotarea ns. 

23 Vezi /Bossuet/, Vorbire asupra istorii universale, tălmăcită din franţo
zeşte de Eufrosin Poteca, Arhimandrit şi Egumen Mănăstirii Motru, t. I-II, Tipo-
grafia Mitropoliei, 1853-1854. · 

24 Una dintre acestea, s.crisă în 1833, a fost publicată de C. Rădulescu-Motru, 
·sub titlul Catehismul Mititel al lui Eufrosin Poteca, în „Revista de pedagogie",. 
vol. X. (1904). 

25 Titlul exact al manuscrisului este : „Istoria monastirilor V3lahiei sau fap
tele printilor domnitori Tării Româneşti, mai ales cele religioase, după rînduiala." 
chronologicească, înccpîndu-se de la Radu Negru Voevod pînă în zilele noastre, 
compusă într-acest chip de Eufrosin Poteca, Arhimandritul l\fotreanu, unul din 
mădularele Comisiei pentru cercetarea ~i înscrierea prin condici a documentelor 
tuturor monastirilor dintr-acest prinţipat al Valahiei". Din această lucrare, .G. Dem. 
Teodorescu, primul biograf al lui Eufrosin Poteca, a publicat doar „Prolegomcna" 
sau „Precuvîntare către cititor!", în Viaţa şi operile lui Eufrosin Poteca, Bucu
reşti, 1883, p. 35-42.: 

· ~6 Intre altele, traduce fragmente din corespondenţa contelui ele Ligne, în 
"Universul", IV, 1848, p. 121-123 ; 129-130. 

27 Asupra acestuia, vezi N. Isar, Două publicaţii din timpul rei:oluţiei de la 
1848, în „Revista de istorie'', t. 38, nr. 2, p. 196-206. 

:!B Vezi, între altele, relatarea privind adunarea de la Craiova, organizată d'' 
administratorul districtului, Florian Aaron, în prezenţa lui E. Poteca, în „Naţio
nalul'',. I, 1848, p. 20; d~ asemenea, vezi şi Gh. I. Moisescu, Din corespondenţa. 
Arhimandritului Eufrosin Poteca, în „l'"1itropolia Olteniei'', an. X, 1958, nr. 11-12, 
p. 808. 
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Aug. Tr. Laurian, în cursul primei perioade de profesorat la „Sf. Sava", se 
afirmă nu numai ca filosof ci şi ca istoric, în anii 1845-1847, el redactînd, îm
preună cu Nicolae Bălcescu, cunoscutul ,.Magazin istoric pentru Dacia", publi
caţie ştiinţifică cu caracter militant de mare valoare în contextul începuturilor 
istoriografiei române moderne" 29. Din anii profesoratului de la „Sf. Sava", pre
mergători revoluţiei de la 1848, datează şi alte două lucrări de istorie, Coup 
d'oeil sur l'histoire des Roumains, în format ele broşură ~o şi Discurs introductiv 
la istoria românilor, publicat ca introducere la volumul de cronici muntene JI. 

Ca profesor de filosofie, pe linia curentului de influenţă franceză, cul
tivat la „Sf. Sava" şi de predecesorul său în acest post, A. Tr. Laurian tra
duce pentru c'.evii săi manualul ele filosofie al lui Delavigne c2, traducere sem
nificativă prin ea însăşi pentrn gînclirea ~ocial-politică înaintată a cărturart:.lui 

transilvănean; tot el este şi traducătorul manualului de filosofie al lui 
W. Krug:iJ. 

Ca şi FI. Aaron, în anii premergători revoluţiei de la 1848, Aug. Tr. 
Laurian va colabora cu articolele istorice şi filosofice la gazetele aflate sub re
dacţia unor colegi, la „ Universul~ lui Iosif Genilie sau „Invăţătorul satului" 
ccndus de P. Poenaru. 

Un alt profesor de la „Sf. Sava" din grupul celor mai vechi, Simion Mar
covici, cu studii de literatură la Pisa şi Paris :H, dar şi de matematică, clin ne
cesitate chiar profesor de matematică în Colegiu, în anii 1827-1828 :!5, a fost, 
cum se :Ştie, nu numai un traducătou· neobosit din literatura franceză şi en
gleză 21\ ci şi autorul unui cunoscut manual de retorică 'SI, destin;:,t elevilor săi 

de la „Sf. Sava", un manual conţinînd idei sodal-poli<tice înaintate pentru acea 
vrPme,. semnificative pentru gînclirea autorul ul :JB. S. Marcovici, într-o mai mare 

2!l Vezi V. Netea, Contribuţia lui August Treboniu Laurian la înfiinţarea şi 
editarea „Magazinului istoric pentru Dacia", în „Cumidava", 1969. 

30 Apărută la Bucureşti în anul 1846. 
31 Vezi Cronicarii Ţării Româneşti, Tipografia Colegiului Naţional, 1846, 

t. l, p. 15-82. 
32 Vezi /A/ Delavigne, Jl,fanual de filosofie, lucrat după programa Universi

tătii de la Paris din 1840„., tradus de A. Tr. Laurian, Bucureşti, 1846, IV+217 p. 
· 33 Manual de filosofie .5i literatură filosofică, Bucureşti, 1847. 

:!~ Vezi N. !sar, Românii la studii în Franţa (1800-1834), în „Analele Uni
versităţii Bucureşti", Istorie, an. XVIII, 1979, p. 51-52 ; de asemenea, dintre lu
crările mai vechi, Al. Marcu, Un student român la Pisa şi Paris către 1820: Simion 
Marcovici, în „Revista istorică", an. XV, 1929, nr. 1-3. 

J5 Vezi, în acest sens, „Cuvîntul" său la deschiderea şcolii naţionale, din 
15 septembrie 1327, publicat în „Biblioteca românească" de la Buda a lui Zaharia 
Carcalechi, pentru prfma dată comentat, sub raportul definirii matematicii ca 
disciplină şcolară, de matematicianul român Tr. Lalescu, într-un scurt articol, in
titulat Unul din primii profesori de matematică munteni: Simeon. Marcovici, în 
„Gazeta matematică", XXIX, 1923-1924, p. 41-42. j 

36 Vezi despre aceste traduceri, în contextul ideologiei sale, I. Verbină (== 
J. Pervain), Simeon Marcovici, traducător şi teoretician al problemelor sociale şi 
lit„rare, în „Studii literare", voi. IV, Cluj, 1949, p. 3-12. 

JI Vezi, Curs de retorică, de S. Marcovici, Profesorul acestui curs în Colegiul 
din „Sf. Sava", Bucureşti, 1834. 

38 Nu de mult s-au publicat părţi din acest manual în antologia semnată de 
Mircea Frînculescu, Retorică românească, Edit. „Minerva" Bucureşti 1981 p 49-
111. ' ' . • . 
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măsură decît foştii săi colegi la studii în apus. Eufrosin Poteca şi C. Moroiu. 
acesta profesor de drept în Cal.egiu, va fi un colaborator valoros al unor gazete 
sau reviste ale vremii, în care va publica importante articole cu caracter so
cial-politic, menite a întregi imaginea gîndirii lui social-politice. 

In seria dascălilor literaţi din Colegiu se înscrie şi Constantin Aristia,. 
profesorul de franceză, traducător şi el, ca şi Marcovici, a numeroase lucrări 
din literatura franceză, cit şi din cea italiană 39. Grec la origine, dar sincer 
ataşat şi integrat aspiraţiilor de emancipare ale poporului român 40, fostul stu
dent al Universităţii Ionice, întemeiată de elenistul englez, Lordul de Guilford 41 , 

C. Aristia, va fi, în acelaşi timp, unul din primii traducători în limba română ai 
~Hiadei" lui Homer 42, încercindu-şi totodată pana ca poet, ca prozator sau autor 
dramatic 43• 

Ca profesor de franceză în Colegiu, C. Aristia publică pentru elevii săi 

mai multe manuale de limbă şi gramatică franceză 44, precum şi o culegere de
texte 45. Va colabdra, ca şi colegii săi, la presa vremii, încercînd să difuzeze 
şi pe această cale unele din producţiile sale lirice sau din traducerile făcute, 

fără a elabora însă articole social-politi~ propriu-zise, meritînd a fi reţinute. 

Din seria dascălilor de limbă naţională din Colegiu merită amintit aici 
unul din profesorii ardeleni aflat la „Sf. Sava" din deceniul al treilea - pri
mul, se pare, din seria dascălilor veniţi din Ardeal şi angajaţi în şcoală -, 
anume, Ioan Pop, autor al unui manual de gramatică publi~at în anul 1848 41;. 

avînd la bază lecţiile ţinute în anii anteriori. Un asemenea manual, destinat 
claselor începătoare, prin conţinutul său educativ-patriotic ne sugerează, în ge
neral, spiritul manualelor redactate de dascăli, fie ele şi manuale altele decît 
de istorie sau filosofie, fie ele destinate unei instrucţii elementare, şi în acest 
sens analiza sa aici ni se pare semnificativă pentru multe alte manuale apar-

39 Spiritul traducerilor sale este mărturisit încă în prima dintre ele, anume
tragedia Virginia de Alfieri, pe care autorul o numeşte "materie patriotică" şi o 
dedică lui Iancu Văcărescu, un „rumân vrednic de strămoşii săi cu duhul". Vezi 
Virginia, tragedie în cinci acte, tradusă de la Alfieri, de C. Aristia, profesor de 
declamaţie în Şcoala filarmonică şi de limba franţozească in Colegiul Sf. Sava, 
Bucureşti, în Tipografia lui Eliad, 1836, p. II. 

• 40 Vezi în acest sens şi observaţia lui D. Popovici La literature roumaine a 
l'epoque des Lumierres, Sibiu, 1945, p. 76. 

41 Vezi C. Aristia, Prinţul. român. StanţP epice închinate românilor, rom
puse de„., Bucureşti, 1843, p. VI. Despre întemeierea Universităţii Ionice de către 
elenistul englez, vezi şi N. Isar, Deux correspondants de N. Rosetti-Rosnovanu : 
Coray et Guilford. Un lettre de Piccolo, în „Revue des etudes sud-europeennes", 
t. VIII, 1970, nr. 2, p. 365-372. 

42 Vezi Omer, Iliada, Traduse de D. C. Aristia, t. I, în Tipografia lui Eliad, 
1837, LXIV+ 185 p. 

43 Despre el, în general, vezi Ana Maria Popescu, Alexandru Machedon, 
Constantin Aristia, Edit. Meridiane, 1967, 158 p. 

44 Vezi Prescurtare grămatică franţozească, alcătuită de„., Bucureşti, în Ti
pografia lui Eliad, 1835, 62 p. ; Abecedar franţozesc, alcătuit de„. în Tipografia 
Colegiului Sf. Sava, 1839, J +96 p. 

45 Vezi Culegere de lec~ii istorice, fizice şi morale, înşirate de D. J. Wilm şi 
traduse ele Serdarul C. Aristia, Bucureşti, în Tipografia Colegiului Sf. Sava, 1830. 
155 p. 

46 Vezi I. Pop, Lecţii de anal.iză logică, Bucureşti, 1848, ediţia pe care o 
folosim aici. 
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ţinînd dascălilor de la „Sf. Sava". Manual destinat în primul rînd elevilor m1c1, 
el este conceput înainte de toate ca un manual de educaţie etică şi civică" H; în 
·cea mai mare parte el cuprinde, sub formă de propoziţii sau fraze, enunţate în 
vederea analizelor gramaticale cu elevii sau de către aceştia, tot felul de idei 
social-politice sau morale, unele culese din lucrările autorilor străini, altele 
constituind elaborările autorului însuşi. Acesta din urmă nu se angajează, e 
drept, în comentarii asupra cuprinsului „exemplelor sale", dar simpla enunţare 

.a lor e sufioientă pentru a oglindi preferinţa sa pentru ideea cuprinsă în exem
plul ales, precum şi îndemnul dat elevilor pentru a reflecta asupra ei. 

Numeroase exemple de propoziţii îndeamnă la dragostea pentru patrie : 
„Rumânii sînt îndrăzrieţi şi viteji" ; „Patriotismul este o virtute publică" ; 
„Ostaşul cel îndrăzneţ jertfeşte cu generozitate viaţa sa pentru patrie" ; „Ale 
patriei nenorociri sînt şi ale noastre" ; „Nu este adevărată mărime pre pămînt 
decît numai în jertfirea de sine" 48. Patria, scrie Pop în alt loc, „este în . centrul 
domesticilor noastre afecţii, în suvenirul strămoşilor noştri, în amorul copiilor 
noştri, în împreunarea simţămintelor noastre celor mai dulci şi a interesurilor 
noastre celor mai scumpe" 49. 

Critica bogăţiei şi a celor bogaţi, pledoaria pentru egalitatea dintre oa
meni' le găsim, de asemenea, enunţate în numeroase exemple :- „Ce sîntem da
tori a preţui mai mult decît bogăţiile ? : meritul şi virtutea" ; „Amăgirile 

clesfrînărilor sînt mai puternice şi prin urmare mai primejdioase în sînul mări
rum1i şi, al bogăţiei decît în sărăcie şi nenorocire" ; „Mari şi mici, bogaţi şi 

sărnci, nimeni nu scapă de moarte" 50 etc. Indemnul la înţelepciune adresat con
<lur.ătorului poli.tic sau critica acestuia se ~onturează în astfel de exemple : „Pie
trele cele scumpe, ce lucesc pe o coroană, acoperă spini cu care aceea este 
căptuşită" ; „Feridţi sînt împăraţii pe care-i iubesc populii lor" ; „Amorul no
roadelor este cea mai sigură pavăză a unei împărăţii" 51 - etc. Deosebit de nu
meroase sînt exemplele, d,estinate ·a fi obiect de analiză gramaticală, care oglin
desc îndemnul autorului la învăţătură : „Omul poliit cultivează ştiinţele şi meş

teşugurile" ; „Neştiinţa este o boală" ; „Studiul ştiinţelor, luminînd duhul, pre
găteşte inima la virtute : deobşte răspîndit şi încm:.ajate, ele contribuiesc la 

îndulcirea moravurilor, la fericirea individuală, la prosperitatea publică" 52• 

· In privinţa surselor de inspiraţie, trebuie menţionat că, în afară de 

M. A. Jullien de Paris, autor de largă circulaţie în cultura românească din prima 

jumătate a secolului al XIX-lea 53, I. Pop citează pe Benjamin Franklin~. 

47 In ce priveşte condiţiJle tipăririi sale, v. Arh. St. Buc., Min. Cultelor şi 
Instr. Publice, Ţara Românească, dos. 8313/1835, f. 1-3, 6. 

48 Cf. I. Pop, Lecţii de anaiiză logică, ed. cit., p. 69, 76, 30, 105, 123. 
49 Ibidem, p. 143. 
50 Ibidem, p. 120, 122, 38. 
51 Ibidem, p. 10, 104, 90, 76. 
ID Ibidem, p. 66, 35, 170. 
53 Vezi N. Isar, Les relations de N. Rosetti Roznovanu avec les erudits 

franqais et la culture franqaise, în „Revue roumaine d'Histoire", t. XVIII, nr. 4, 
1979, p. 700-702. 

54 Din acesta el traduce scurte fragmente (p. 181-182), după lucrarea lui 
M. A. Jullien de Baris, Essai sur l'emploi du temps, ed. 1829, p. 430-438 ; pen
tru Franklin, Jullien citează Memoires de Franklin, Paris, 1828. 
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Bossuet, Racine, FenClon, cu al său „Telemah", Voltaire, precum şi pe clasicii 
antici, între care Tacit şi Tit Liviu, .. cei mai mari istorici romani" 55. 

Trebuie adăugat, însă, că, deşi era înarmat cu un pătrunzător spirit critic,. 
cum reiese şi clin analiza ma111:1alului său, spre deosebire de atîţia alţi colegi de la 
„Sf. Sava", la c<1re ne-am referit s<1u ne vom referi în continuare, I. Pop nu se va 
afirma şi în presa vremii ; va fi de altfel şi cazul celorlalţi doi profesori Pop din 
Colegiu. Al. Pop, profesorul ele caligrafie, autor şi el al unui manual de caligrafie, 
~i Gh. Pop, profesorul de matematică şi autoi· al unor manuale de matematică. 

O figură reprezentativă pentru spiritul înaintat al colectivului de dascăli 

ele la „Sf. Sava" - comparabilă cu cea a lui Fl. Aaron şi S. Marcovici, dintre 
cei la care ne-am referit deja - este aci'ea a profesorului de geografie şi „hro
nologie" clin Colegiu, tdt un tr.ansilvănean, anume Iosif Genilie. Ne referim la 
f'l şi la manualele sale pentru că, deşi s-a elaborat o serie de lucrări în vremea 
din urmă 56• totuşi, în comp<iraţie cu Fl.. Aaron sau P. Poenaru, de pildă, numele
lui - ca şi al lui I. Pop. la cnrc ne-am referit - nu îşi află încă interesul co
respunzător în literatura noastră istorică de specialitate. Manualele sale de· geo
grafie, cum indică reeditarea lor succesivă 57, au avut în epocă, ca şi manualele 
de istorie ale lui Fl. AarQn, o circulaţie apreciabilă, corespunzînd unui larg in
teres în şcoală şi în afara ei. 

Arătînd că geografia are o oarecare influenţă morală asupra omului," I. Ge
nilie conferă acestei diseipline un caracter militant, aşa cum relativ în aceeaşi 

epocă fuseseră concepute de alţi cărturari discipline ca filosofia şi istoria. Stu
diul geografiei este conceput de autor în strînsă legătură cu cel al istoriei, ele· 
unde şi numele de „geografie istorică" dat manualului său. Intre altele, sînt co

mentate aici, pe larg, noţiunile ele patrie ş1 patriotism, ele naţionalitate („serioasa 
aplecare a cugetul.ui şi a inimii spre îmbunătăţirea şi fericirea patriei) ; sînt rele
vate faptele de glorie ale strămoşilor, precum şi datoriile urmaşilor de a le urma· 

pilda. 
Un loc aparte îşi află în paginile manualelor concepţia lui GeniHe privind 

rolul învăţăturii în cadrul mişcării de renaştere politică şi socială a poporului 
rorn)ân, în acest context fiind definite de el conceptele de „cultură" şi „civi-· 
lizaţic", afirmîndu-se în cele din urmă convirngerea lui în inevitabilitatea pro-· 
gresului general al societăţii româneşti. 

Dar opera de tipar a lui I. Genilie înglobează nu numai aceste remar
cabile manuale de geegrafie, ci şi cea mai mare parte din ziarul .,Universul", 
redactat dt> el în anii 1845-1848, în care a valorificat în bunf1 măsură o serie 
d<>. 1al~~ cunoştinţ~ sau a reluat fragmente din textele pub'licate. 

55 Vezi I. Pop, Lecţii ele analiză logică, ed. cit„ p. 66, 71, 44, 107. 
56 Vezi N. Isar, Ideile social-politice ale lui Iosif Genilie, profesor la Co

legiul naţional „Sf. Sava" (1831-1852, în „Revista de istorie", t. 28, 1973, p. 6, 
p. 1251-1262. 

57 Vezi Geografie istorică, astronomică, naturală şi civilă, a continentelor 
în general şi a României în. parte, de Iosif Genilie, profesor de geografie şi hro
nologie în Colegiul Naţional, Bucureşti, 1835, Tipografia lui Eliade, XVI + 256 p .• 
lucrare reeditată în anul 1855 ; Prinţipuri ,de geografie ... pentru tin<'rimea şcoale
lor publice, Bucureşti, 1841, IV + 82 p. reeditată în 1845, cu titlul : Principe de 
geografie şi astronomie sau începuturi de geografie politică, fizică şi astrono
mică, pentru tinerimea şcoalelor publice, din nou reeditată în 1847, iar apoi, după 
1848, de 6 ori. 
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In domeniul disciplinelor şcolare cu profil umanist, predate în Colegiu, 
un loc important revenea dreptului, predat în cadrul cursurilor speciale mai întîi 
de C. Moroiu 58, fostul student la Pisa, apoi şi de C. N. Brăiloiu, Şt. Ferechide şi 

Al. Racoviţă. Contribuţia acestora însă la acţiunea de redactare a manualelor şco
lare a fost minoră, aşa după cum participarea lor la publicistica sociai-politi61 
a epodi, la gazetele sau revistele vremii, a fost cu totul nesemnificativă. Sub 
ambele raporturi, mai ales sub cel de al doilea, mult mai importantă va fi acti
vitatea desfăşurată de generaţia următoare a profesorilor de drept de la „Sf. Sava", 
încadraţi după 1848 : C. Bosianu, Gh. Costaforu şi mai ales V. Boerescu. Ar fi to
tuşi de remarcat că efortul de elaborare a unor lucrări folosind procesului di
dactic poate fi constatat şi la unii dintre dascălii mai vechi, la care ne referim, 
numai că lucrările lor au rămas în manuscris sv. Cit priveşte noua tipărire, în 
limba greacă ~i limba română, a Condicii lui Alexandru Ipsilante, de către 

C. N. Brăiloiu 60, cu siguranţă că ea a fost folosită şi în Colegiu la cursurile de 
drept. 

ln acţiunea de elaborare de manuale şcolare un loc important l-au avut 
şi profesorii de ştiinţe exacte, gîndirea lor socio-politică putîndu-se însă afirma, 
prin forţa lucrurilor, nu în paginile acestor manuale, d, într-o oarecare măsură, 
cum va fi cazul lui P. Pcenaru mai ales, pe calea colaborării la publicistica vre
mii. s;iritul înaintat care caracterizează activitatea dascălilor de ştiinţe umane 
este propriu în orice caz şi celor de ştiinţe exacte, nu numai lui P. Poenaru, ci 
şi lui D .. Pavlid sau Gh. Pop, profesori care şi-au desfăşurat activitatea mai ales 
în intervalul premergător revoluţiei de la 1848. 

Fără îndoială că s-ar putea discuta despre preferinţele de ordin cultural, 
cu implicaţii pe plan socio-politic, pentru unele cărţi traduse şi autorii lbl", stră

ini - cărţi urmînd a servi ca manuale de matematici elevilor din Colegiu - dar 
aceste traduceri fie că este vorba de traducerea lui P. Poenaru, din 1837, după 
geometria lui Legendre, fie că este vorba de traducerile lui D. Pavlid 61 sau 
Gh. Pop 62, nu sînt concludente prin ele însele în ce priveşte orientarea soci-0-
politică a traducătorilor. Concludentă, în acest sens, în orice caz, va fi colabora
rea lui P. Poenaru la unele publicaţii tipărite în Tipografia Colegiului, una din
tre ele, „învăţătorul satului", luînd fiinţă din iniţiativa sa şi fiind redactată în 

primul rine! ele el : numeroasele sale articole de popularizare ştiinţifică, unele 

dintre ele strecurînd idei şi opţiuni social-politice înaintate, alcătuiesc o importantă 

parte a operei sale, care, alături de ampla ~i complexa lui activitate în sfera orga-

58 Acesta a predat încă din 1825 cursuri de drept roman, iar după 18:.ll 
pentru prima dată, a predat cursuri de drept penal şi comercial. Cf. A. Rădu
lescu, Primele încercări de doctrină comercială în Ţara Românească, Bucureşti, 
1930, p. 4-5. 

· 09 Pentru analiza unuia din manuscrisele rămase de Ovid Stănciulesc:u,Cer-
cetări asupra regimului penitenciar din veacul al XIX-lea. Cu un studiu necunoscut 
al lui C. Moroiu, Cluj, 1933. 

60 Vezi C. N. Brăiloiu, Pravilnicească condică a Domnului Alexandru Ioan 
Ipsilant V., Tipărită acum din nou greceşte şi rumâneşte.„, Bucureşti, 1841. 

61 Traducător al lucrării lui Lefebure de Fourc;y, Elemente de trigonometrie, 
Bucureşti, 1850. 

52 Traducător al lucrării lui Bezout Etienne, Elemente de aritmetică, Bucu
reşti, 1850. 
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nizării învăţămîntului naţional, sugerează gradul de implicare în mişcarea de 
emancipare social-politică a epocii, de aderenţă la ideile majore ale vremii. 

Cum activitatea şi ideile lui Petrache Poenaru au mai făcut direct sau indi
rect obiectul a numeroase cercetări, nu ne propunem să insistăm asupra lui ; ar 
fi de reţinut numai aici, că, alături de articolele publicate de el în presa tim
pului, şi mai concludente în cazul său, ca texte de ideologie social-politică ră

mîn numeroasele lui cuvîntări, date tiparului în diferite ziare sau reviste 'des
pre acestea clin urmă ca element important, uneori esenţial, în sfera afi;mării 
ideilor social-politice - în cazul lui Poenaru, ca şi în cazul altor directori ai Co
!egiu:ui, care i-au urmat, ca şi <tl unor profesori de seamă -, urmînd a ne ocupa 
mtr-un studiu aparte. 

Manuale . sau diferite traduceri din literatura străină, prea puţin conclu
<lente însă pentru ideologia social-politică a autorilor, au elaborat şi profesorii 
de la celelalte discipline clin Co~rgiu : clPsen, limba greacă, limba latină, limba 
:::ermar:i şi mai a!es limba franceză. Citindu-i, deci, pe C. Walcnstein şi I. M. Poe
naru, pe Gh. Ioanid G3, G. Hill, A. Schweder, H. :Buvelot, 64, J.A. Vaillant, este ca
zul să facem o menţiune specială asupra celui din urmă G5, cel mai cunoscut dintre 
·dascălii francezi de la „Sf. Sava" şi cel mai prolific autor dintre ei 66. Deşi pentru 
scurt timp profesor ]a „Sf. Sava" "7• Vaillant şi-a legat numele de această instituţie. 
a rămas mult timp în contact cu ceilalţi dascăli de la „Sf. Sava", precum şi cu 

foştii e!evi ai Colegiului, mulţi dintre cei din urmă, în prealabil sau în paralel, tre

dncl, şi prin pensionatul său particular înfiinţat la Bucureşti. Cum se ştie, acest 

dascăl francez a aderat cu entuziasm la mişcarea de renaştere românească, în pe-

63 Vezi Ioanid Georgie, Medelnicerul, Gramatică de limba dinească, în trei 
părti. spre întrebuinţarea claselor Colcgiu/.ui naţional el~ la Sf. SC1va, Bucun„5ti, 
Tip: lui Fred. Walbaum, 1843, 185 p., cu o prefaţă în care! găsim afirmată credinţa 
autorului că răspîndirea învăţăturilor constituie „singura nădejde a îmbunătă
ţirei noastre" (p. /VII/). Să relevăm, între altele, că profesorul G. Joanid nu tre
buie confundat cu omonimul său, librarul ; primul este viitorul membru al Aca
demiei Române şi trăieşte în perioada 1800-1888. Cf. P. Cornea, O întreprindere 
editorială bucuresteană la jumătatea secolului al XI X-lea, în „Revista de istorie 
~i teorie literară": 15 (1966), nr. 4, p. 668, nota 2. 

~ Vezi Eserciţii pentru învăţătura limbii franceze, compuse de H. Buvelot, 
profesor de limba franceză, şi tradusă în româneşte de I. Popp, profesor de limba 
românească în Colegiul naţional Sf. Sava. ln trebuinţa şcoalelor din, Sf. Sava, 
Bucureşti, în Tipografia Colegiului Sf. Sava, 1847, 128 p„ în care, între altele, re
marcăm fragmentele traduse clin J.J. Rousseau (p. 29-40), Barthekmy (p. 119-120) 
sau Fenelon (p. 14-18), 

65 Vezi Oltea Cudalbu-Sluşanschi, Contribution ă la biographie et ă l'oeuvre 
de J. A. Vaitlant (1805-1886), în „Melanges de l'ecole roumaine en France", XIV, 
1937-1938 ; despre rolul jucat de el în evenimentele de la 1840, vezi G. Zane, 
i\1işcarea revoluţionară de la 1840 din Ţara Românească, în „Studii şi materiale 
de istorie modernă ", voi. III (1963), p. 195-200, 206, 210, 216-218. 

66 Vezi J. A. Vaillant, Grammaire vallaque, ă l'usage des Frani;ais, Buk., 
1836, 142 o. ; în această lucrare sint redate texte clin Eliacie (p. 132-139), FI. Aaron 
<~Istoria Valahiei"), p. 130 ; Idem, Grammaire Roumaine ă l'usage des Frani;ais, 
Bukarest, 1840, 115 p. 

07 Vezi N. !sar, J. A. Vail.lant şi profesorii francezi din cadrul colegiului 
„Sf) Sava" (1829-1848), în „Analele Universităţii Bucureşti", IstoriP, an. XXI, nr. 2, 
p. 37-51. 
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rioada premergătoare revoluţiei de la 1848 exercitînd un anumit rol în direcţia 

activizării spiritului revoluţionar patriotic în ţările române. · 
Intreaga operă didactico-ştiinţifică a dascălilor de la „Sf. Sava", pătrun~ă de 

un adînc spirit militant patriotic, în contact cu realizările ştiinţifice ale vremii, 
cu spiritul democratic european, şi-a adus contribuţia la formarea acelei remar
cabile pleiade de revoluţionari şi cărturari români de la 1848, la pregătirea spi
ritelor pentru marile prefaceri ale societăţii româneşti, pe care avea să le anunţe 
revoluţia română. 
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